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B ycTHOM peueBoM OOIIEHUM 11e1eCO00Pa3HO pa3inyaTh BepOaIbHBII U HEBEpOATbHBIN KaHa
o6meHus. [Ipocoauueckre (MHTOHALIMOHHBIE ) CPEACTBA — peueBast MEJIOAUs, yIapeHUsI, BpeMEHHbIE
XapaKTEePUCTUKM 3BYKOB peUM, C KOTOPBIMU aCCOLIMMPYIOTCSI 3HAUEHUsI CJIOB, C(OOPMUPOBAHHbBIE B
STHUYECKON KYJIBType KOMMYHUKAHTOB, TPAHCIUPYIOTCS 10 BepbaibHOMY KaHany. [To HeBepOaib-
HOMY KaHaJly TPaHCIUPYIOTCSI XapaKTEPUCTUKHU TroJIoca FOBOPSIIIIETO — BBICOTA, CUJIa, TEMIT, PUTM
rojoca, KoTopble, yrorpeosieMble HAMEPEHHO WM HEHAMEPEHHO, HeCyT He3aBUCHMO OT CEMaHTH-
KU SI3BIKOBBIX CPEJICTB HeBepOATbHY0 MH(GOPMALIMIO O TOBOPSIIIIEM, €T0 OTHOIIEHUH K COOECEIHUKY,
MpeaMeTy OOIeHusI, K caMOMy ToBopsiiiemy. B pabote ncciaenoBaaoch pa3inyre B CMbICIOBOM BOC-
TPUSITUU OJHOTO U TOTO K€ TEKCTa, IPOM3HECEHHOTO TUKTOPOM-MYKUMHOM 1 TUKTOPOM-XKEHIIIMHOM,
C 11eJIbIO BBISIBUTH MPUUMHHBIE CBSI3U MEXKTY TTOJIOBOI MPUHAUIEKHOCTHIO TUKTOPA U CIIeIM(UKON
IMOHUMAaHUSI COAep>KaHUsI, MPOU3HECEHHOTO UM PEYEeBOTO COOOIIICHNS.
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Research Article

Creolized Text as a Polylingual Phenomenon

Viktoria S. Kosenko

Russian Istitute of Theatre Arts — GITIS
6, M. Kislovskiy per., Moscow, 125009, Russian Federation

In oral speech communication is advisable to distinguish between verbal and non-verbal
communication channel. The verbal channel is served by the sounds of a particular ethnic language,
with which the meanings of words formed in another ethnic culture are associated. The verbal channel
broadcasts non-linguistic signs: height, strength, pace, rhythm of the speaker’s voice. These signs, used
intentionally or unintentionally, carry, regardless of the semantics of language means, non-verbal
information about the speaker, about his attitude to the interlocutor, to the subject of communication,
to the speaker himself. The study revealed the contribution of the speaker’s gender to the quality of the
sounding (spoken) text in comparison with the qualities of the same text in written performance.

Key words: verbal and non-verbal communication channel, linguistic and non-linguistic signs,
height, strength, pace, rhythm of the speaker’s voice; female and male voice as non-linguistic signs,
male and female voice as a sign of attitude
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BBepeHune

[ToMMIMHIBHMATBHOCTD — TAKOE KAYECTBO CEMUOTUYECKOM CUCTEMbI, IIPU KOTOPOM
3HAKM PA3IMYHOTO YPOBHS HAXOASITCS B CUHEPreTUYECKOM B3aUMOIEHCTBUU APYT C
JIIpyToM, 006pa3ytoT (heHOMEHHBI 0oJiee CI0XKHOTro nopsiaka. OCHOBHBIM KauyeCTBOM I0-
JIIOOHBIX 00pa30BaHUII CTAHOBUTCSI MHTEPMEINATbHOCTh: OHU YCIIEITHO (PYHKIIMOHK-
PYIOT B HECKOJIBKMX CEMUOTHYECKMX MonycaX. K MoJImInHrBuaabHbeIM (peHOMeHaM
OTHOCHUTCS 1 KPEOJIM30BaHHBIN TeKCT. JII000e TMHTBUCTUYECKOE UCCIeTOBAaHUE OCY-
LIECTBIISICTCS B YCIOBUSIX TIPE3YMITILIMM TOTO, YTO B IIPOLIECCE PEUEBOIO OOIIEHUS MC-
IOJIb3YIOTCSI KAK COOCTBEHHO SI3bIKOBBIC 3HAKM, TaK U PA3IMYHbIC HESI3bIKOBBIC 3HAKH,
KOTOPbIC YIIOTPEOJISIIOTCS BMECTE € SI3bIKOBBIMU. B cBOoeM mcciienoBaHUM JTUHTBUCT
JINOO0 UTHOPUPYET (PaKT COyIoTpeOIeHUST HESI3bIKOBBIX 3HAKOB, JTM00 YUUTHIBAET UX
BIIMSTHUE Ha (PYHKIMOHUPOBaHME (IIPOU3BOACTBO 1 BOCIIPUSITHE) SI3LIKOBBIX 3HAKOB.
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Tak Kax ;1100011 IIpeaMeT, CO3IaHHbII B KOHKPETHOM 3THUYECKOM KYJIETYPE, TOTEHII -
aJIbHO MOXKET CTaTh 3HAKOM, €CJI OH BOBJICKAETCSI B COIIMAIbHBIC OTHOIICHUSI KOMMY-
HUKAaHTOB, IIpo0JieMa yueTa/HeydeTa 3HaKOB, YIIOTPEOISIeMbIX BMECTE C SI3bIKOBBIMU
3HaKaMM, MOXET CTaBUTb MOJ BOIIPOC BaJIMIHOCTD PE3yIbTaTOB aHaIu3a peuu, 0CO-
OEHHO peyM YCTHOIA.

Bce s13bIKOBBIE 3HAKM, BOBJICUEHHBIC B OOIIICHUE, PA3AC/sIOTCS Ha ABE OOJIbIIINE
IPYIIIBL: 1) 3HAKM, AJIS TIPOU3BOICTBA KOTOPBIX MCITOJIB3YIOTCSI apTUKYISITOPHBIE Op-
raHbl YeJI0BEKa, HO KOTOPHIC He SIBJISTIOTCS] COOCTBEHHO SI3BIKOBBIMM 3HAKaMU (BBICOTA,
cua, TeMII, pUTM); 2) 3HaK1, B TIPOM3BOJCTBE KOTOPBIX TOJIOC HE YYaCTBYET (OIexKa,
KayecTBO TKaAaHU U3 KOTOPOI OHA M3rOTOBJIEHA, U BCE aKCeccyaphl, HAXOASIIMECsS Ha
TeJjie YeJIoBeKa, T.€. TO, UTO Ha3bIBACTCS «COIUATBbHOM KOXEii»), KEeCThI, TT03bI YET0BE-
Ka, OKpYyKalollash KyJIbTypHasl U IPUPOIHasl MaTepraibHasl cpefa, B KOTOPOii pa3Bo-
pauuBaeTcs oOIIeHNE.

OO0BEeKTOM HAIIIEro aHaIM3a SIBJISIOTCS HEeSI3bIKOBEIE XapaKTepUCTUKHU IojIoca, KO-
TOPBIE UCTOJIB3YIOTCSI HAMEPEHHO WJIM HEHAMEPEHHO KaK 3HAKM JJIs1 PeryJIMpOBaHUS
MOBENCHUSI 00bEKTa PEUEBOI0 BO3IECHCTBUS.

B.I1. Mopo30B, KpyITHEH 11 MCCAen0oBaTeIb HeBepOaJIbHbIX CPEACTB KOMMYHMKA -
1y (OOILIeHMs ), TTUIIET 110 ITOBOIY UX 3HAaKOBOI (hYHKIMU: «...3BYKOBas pe4yb KakK
CPEICTBO OOLIEHUST HECET CIIyIIaTeio, TP 3TOM HE3aBUCUMO OT CEMaHTUKMU CJIOBa,
TO €CTh KaK OBl “MexXIy CJIOB”, HeBepOaJIbHO BeChMa 3HAYUTEIbHYIO Y BaXKHEHIIYIO
IIJIST CITyIIaTe st MHOPMAIIMIO O TOBOPSIIEM, €I0 OTHOIIEHUH K COOeCeTHUKY, K ITPeI-
METY pa3roBopa, K camoMy cede 1 Tomy nmomoodHoe» [1. C. 24].

YuuTbiBas peub 1 0COOEHHOCTU HeBepOaabHbIX cpeacTs, B.I1. Mopo3oB npenara-
€T B pe4eBOM OOIIIEHUY BBIIEIISATh ABa MH(GOPMAILlMOHHBIX KaHaJIa: TIepBhIi KaHaJ, THe
HCITOJIb3YIOTCS SI3BIKOBBIE 3HAKM, ¥ BTOPOl KaHaJ, rie (YHKIIMOHUPYIOT HEeSI3bIKOBBIE
aKyCTUUeCKMe 1 HeaKycTHIecKue 3Haku. Kpome Toro, oH Je1aeT MOIBITKY COCTaBUTh
HOMEHKJIATYpy XapaKTepUCTUK HeBepOaTbHBIX 9KCTPAJIMHIBUCTUUECKUX CPEICTB
00IIIeHUS:

«* TIOJIUCEHCOpHAas Mpupoja... [3Tux cpencts — B.K.], To ecTb peanusaius ee on-
HOBPEMEHHO 4epe3 pa3Hble OpTaHbl YYBCTB (CIIyX, 3peHue, 0OOHSIHUE U APYTHE);

* DBOJIIOLIMOHHO MCTOpPUYECKash IPEeBHOCTD MO CPAaBHEHMIO C BepOaIbHON peublo;

M HE3aBUCHMOCTH OT CEMaHTHKH pedu (CJI0Ba MOTYT 3HAYUTH OMHO, a MHTOHALIUSI
rojoca — JIpyroe);

* 3HAUMUTEJIbHAsI HEIPOU3BOJIbHOCTD 1 MOJACO3HATEIbHOCTD;

* HE3aBHUCUMOCTb OT SI3bIKOBBIX OaphepOB;

* 0COOCHHOCTHU aKyCTUUECKUX CPEACTB KOIUPOBAHMSI;

* 0COOEHHOCTH NCUXO(DU3NOIOTMIECKIX MEXaHU3MOB BOCIIPUSTHS (IIEKOOUPOBa-
Hue mo3roM)» [1. C. 27].

Oco0eHHOCTH NCUXO(MU3NOIOTUIECKIX MEXaHN3MOB BOCIIPUSITHS peun (ACKOIM -
poBaHue MO3roM) coriacHo rumnoTe3de B.I1. Mopo3oBa [2] 3aki04aoTcsl B TOM, UTO
peub, COCTOsIIAs OMHOBPEMEHHO KaK 13 BepOabHOM ((hOHETUYECKOI), TaK U U3 He-
BepOasbHOI (TeMOp rojioca) yacTu, 00padaThiBaeTCsl MO3TOM B COOTBETCTBUM C ABYMSI
pa3HBIMU NpUHLKIIAMU. JIeBoe MoJTylapue ocymecTsIsieT (OHEMHBIN aHaIN3 Peun,
MpaBoIOJyIIapHas 00paboTKa peueBoil MUHMOPMALIMHU «3aKII0YAETCsI B UHTETPATIbHOM
LIEJIOCTHOI OIIEHKE PeUYEeBBIX €IMHMUII (ITaT€PHOB) 1IEJIbIX CJIOB, M CPABHEHUH UX C Xpa-
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HSIIMMMUCS B TTAMSTUA TAJIOHAMU TeMOPaTbHBIX, UHTOHALIMOHHBIX, pPUTMUYECKUX U
IPYTUX XapakTepucTuk peun» [1. C. 39].

Llesb0 HAIIETO 9KCIIEPUMEHTATbHOTO UCCIICIOBAHMS SIBJISIETCSI U3YYE€HUE BIIMSIHUS
JKEHCKOTO U MYXXCKOT'0 Ir0JI0Ca Ha KOHHOTAaTMBHOE COJEPXKAHKUE TPOU3HOCUMOIO UMU
pEYEeBOro COOOIIECHMS.

OnucaHue 3KcnepuMmeHTa

CTuMyJIBHBII MaTepral IIPeACTaBIsIeT COO00M OMUH 1 TOT K€ TEKCT, ITPOM3HECEHHBIIN
IUKTOPOM-MYKUMHOU ¥ TMKTOPOM-3KEHIITUHOM. DTOT TEKCT COCTABJICH KaK KOMITUJISI-
1S U3 27 TEKCTOB MCTIBITYEMBIX, OITMCBIBAIOIINX (POTOTpaUI0 OCEHHETO Jieca cpeaHe
noJjiochl Poccun. KoMOuassTUBHBIN TEKCT COAEPXKUT SI3bIKOBBIE CPEACTBA, UCIIOIb3Yye-
MbI€ TOJIbKO UCTIBITYEMbIMHU, T.€. OH COJEPKUT CJI0Ba, KOTOPbIE BO BHEIIHEH (hopme
0TOOpaXKaloT 00pa3bl BOCIIPUSITHS UCITBITYeMBIX, C(POPMUPOBAaHHBIE UM B IIpoliecce
BocIIpuATUs oTorpaduu, 4To UCKI0YACT HaBSI3bIBaHUE HCCIIea0BaTeIeM 00pa30B
CBOETO CO3HAHMS UCITBITYeMbIM. MICTIBITyeMBIe — 3TO CTyAeHTHI BTOPOTO Kypca, pa3-
IleJIeHHBbIE Ha 3 TPYMIIBL: TIepBas rpyrna — 27 4enoBeK, 14 skeHInH, 13 My>K4nH; BTO-
pas rpymnmna — 25 yejaoBek, 14 xkeHInuH, 11 My>K4uH; TpeThbs rpymnia — 28 JesioBek, 15
>KeHIIWH, 13 My>X4uH. {15 BCEX UCIBITYeMbIX POIHOM SI3bIK — PYCCKUIA.

JMKTOPBI — My>X4YMHa 38 JIeT 1 XXKeHIIMHA 36 JIeT, HOCUTEIN PYCCKOTO SI3bIKa, BJla-
netoire ophodNMIecCKUMU HOPMaMU.

Xop, akcnepumMeHTa

[TepBoii rpyIine npeabsBIsSUICS ISl CMBICJIOBOIO BOCIPUSITUS TEKCT, KOTOPbIiA ITPO-
M3HOCWJI IUKTOP-MY>KYMHA, BTOPOI1 ITPYIINE MPEAbIBISICS TEKCT, KOTOPBI ITPOU3HO-
cHJIa TMKTOP-KEHIIMHA, TPEThel TPYIIIe MPeabIBIISIICS MMCbMEHHBINM TeKCT. [Tocie
CMBICJIOBOTO BOCITPHUSITUSI TEKCTA MCIIBLITYEMbIE 3aMePSIIA PE3YJIbTAaT 3TOI0 BOCIIPUSITUS
IIPY IIOMOIIX OMHOIIOJIOCHBIX IIKaJI. Halre ncciaenoBaHme oCyIecTBISIIOCh B paMKax
IICUXOCEMAHTUUECKOrO 9KCIIEPUMEHTA METOAO0M MOAU(DUIIMPOBAHHOTO CEMAHTUYE-
ckoro nuddepeHIana.

doTorpacdus, onucaHHas B 3KCNepUMeHTaNIbHOM TEKCTe
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dKkcnepnMeHTanbHbIA TEKCT

Ocenb. [locaennue teriblie neHeuku. Ellle MHOTo IMCTheB Ha IePEBBSIX, CIE IeTa
elle He oCThUI. JIec Tak 1 MAHUT CBOUMM CITOKOMHBIM OKaYMBaHUEM U MEPHBIM TPEHb-
KaHbEM KaKO-TO NTUYKHU, XOUETCS 3alTU U MOcoOupaTh rpruObl, BIOXHYTh TJTyOOKO
JIECHOTO MPO3payHoro Bo3zmyxa. Kaxercs, 4To 3eMIsl U BO3IyX MPOMUTAIUCH JIETHUM
TEIJIOM U TeIepb OTAAIOT €r0 BCEM PACTEHUSM U I€PEBbsIM, YTOOBI UM XBAaTUJIO Tepe-
3UMOBaTh. Tuxasi JecHas 3aBOIb BeleT K Ipyromy o3epy. Kaxercs, 4ro ¢ paHHero yrpa
31ech OBIIM PBIOAKHU, a TeMeph IIe-TO TOTOBAT YXY K obeny. bepera Tonkue, 3HauYuT
CKOPO MOXHO TTOMCKATh 3[€Ch KJIIOKBY.

O6cyxaeHune

Jns1 uccnenoBaHus MpoOIeMbl BAUSHUS TT0J1a AMKTOpa Ha BOCIIPUSITUE TEKCTA 1ie-
JIecooOpa3HO MCMOJb30BaTh MOANGUIIMPOBAHHBIN cCeMaHTUYECKUI nuddepeHnan
(CII). BToT MeTOI IO3BOJISIET BRISIBUTh HEOCO3HABAEMbIEC CAMUM HCIIBITYeMBIMU KPH-
TEepUM BOCIIPUATHS UCCICAyeMbIX 00beKTOB. M crbITyeMble o 3agaHHOMY Habopy xa-
paKTepUCTUK oLleHNBaI 00beKThI OT 0 10 5 (0 03HaYaeT OTCYTCTBHUE KauyecTBa, 5 — ero
MaKCHUMaJIbHYIO BHIPAXXEHHOCTh). OOBEKTOM HallleTO UCCASAOBAHUS SIBISIETCS BOC-
MPUSTUE 3BYYAIIIETO TEKCTA, OMMCHIBAIOIIEro KapTUHY (3(keHcKuii rojioc) (3T2XK); 3By-
Yalero TeKCTa, OMUCHIBAIONIET0 KapTUHY (MYXCKoIi rojoc) (3TM), nucbMeHHOTO
TeKcTa, onuchiBatoiiero kaptuny (HT).

Llens uccnenoBaHus BEISIBUTH, KaK BIMSET IMOJI AUKTOPA HAa BOCIIPUSITUE OMHOIO U
TOI'O e TeKCTa.

ITpouenypa cemanTuueckoro auddepeHimaia mo3Bojinjia COOTHECTH OLIEHKHM, 1aH -
HbIE TEKCTY, TPOM3HECEHHOMY TUKTOPOM-MYKYMHOM, C OLIEHKAMU, TAHHBIMU TEKCTY,
MPOM3HECEHHOMY IUKTOPOM->KEHIIIMHOM, M ¢ OLIeHKaMU MMCbMEHHOTO TEKCTa.

Bce mkans1, crpynmnupoBaHHBIE B GaKTOPbI, XapaKTePU3YIOT KaueCTBa 3ByJallliX U
MMMCbMEHHOTro TeKCTOB. Ha3zBaHme 3TUX KauyecTB COBIagaeT ¢ Ha3BaHUEM (aKTopa:
OlleHKa (IeHOoTaTuBHasl), OlieHKa (KOHHOTATUBHAs ), CUMBOJMYHOCTh, aKTUBHOCTD,
cuiia, 0ObIKHOBEHHOCTb, HATypalUCTUYHOCTD. MCTioib30BaHME OTHOIOIIOCHBIX IIKaJ
JIAeT TOTMOJHUTEIBHYIO «CTEMEHb CBOOOIbI» B BHISIBJIEHUM KOTHUTUBHBIX CTPYKTYP UC-
MBITYEMBIX B 9KCIIEpUMeHTaIbHOM MaTepuaie. [lokazarenem cyObeKTUBHOM IIKATbHON
CMHOHUMMHU Y aHTOHUMMWU SIBJISIETCS TPYIIIMPOBKA IIKAI—IIPU3HAKOB OIIMUCAHUS B
ogHoM (akTope [3—8].

[TonyyeHHBIE cyMMapHbIe MaTPULIbl ObLIN ITOABEPTHYTHI 00pa0OTKE B CTATUCTUYE -
ckom makeTe (SPSS). [Tocae 06paboTKM JaHHBIX MOMYYMIIN CEMaHTUYECKOE MPOCTPaH-
CTBO M3 BOCbMU (haKTOPOB. Pe3yabraThl MOXKHO BUACTH Ha TpaduKax KaTeropuii-gak-
topos [3. C. 141].

®axkTOopHl Ha3BaHEI C OITOPOI Ha BXOMSIINE B HUX IIKAJIbI U IIPUBEICHBI B IIOPSIIKE
yOBIBaHMST UX 3HAYMMOCTH.
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OneHka (IeHOTATHBHASN) (KPACOUHDBLIL, HCUBONUCHDLIL, GbIPAZUMENbHBLIL)

1
1T —3Tx
0,5 —
HT
0 —
0,5
-1 3T™

Puc. 1

Pucynok 1 mokasbIBaeT, YTO MMUCbMEHHbIN TEKCT BOCIIPUHUMAETCSI HEUTPaJIbHO, HO
TOT X€ CaMbIii TEKCT, 03BYYEHHBII MYKCKUM T'OJIOCOM, BOCIIPUHUMAETCS HAaMeHee
KPacoO4HO, KUBOIIMCHO U BbIpa3uTeabHO. OLEHKY 110 3TUM IIKaIaM IOATBEPXKIAIOT
5TO — OHU CaMble HU3KHE JI 3TOr0 00BbEKTa. DTOT XKe TEKCT, 03BYYCHHBIN XXKEHCKUM
rOJI0COM, UMEET HAaMBBICIIYIO OLIEHKY. DTO MOXHO OOBSICHUTB TEM, UTO XKEHCKHI TOJI0C
3HAUYUTEILHO O0JIce CIIOXKEH, YeM MYXKCKOM, B CBSI3M C TEM, UTO Y 3KEHIIUH OOJIbIIIAs
Bapuaius B pazmepax 1 (popMe rojlocoBbIX CBsI30K. Kpome Toro, xXeHCKue rojoca ume-
10T TOPa3a0 OOJIbIIIE MPUPOTHON «METOTUIHOCTI» . [0JTOC IBISICTCS MOLITHBIM CPEACTBOM
HeBepOAJIbHOIO BO3ACHCTBHS Ha ITOACO3HAHME OKpYXKalolux. ToH, BbICOTa, CUIA 3BY-
YaHUS BIUSIOT Ha BOCIIPUSTHE T10 TOJIOCY.

OneHka (KOHHOTATHBHAMA) (1€2KUll, CHOKOUHbLU, 2APMOHUUHDLIL, Hea2pecCUBHbLI, OMm-
KpblmblLil, ecmecmeer blil, UCKPEeHHUIl, NPUSMHbLIL)

0,6
0,5
0,4
0,3
0,2
0,1

0
01—

-0,2 37K

3T™M

HT

Puc. 2

ITo pakTOpy OlleHKA (KOHHOTATHUBHAS) MTMCbMEHHBIN TEKCT UMEET HEOOIbIIIOE T10-
JIOXKUTEJIbHOE 3HaYeHUe, a TEKCT, 03ByUYEeHHbII My>KCKUM rojiocoM (3TM), umeeT camyro
BBICOKYIO OLICHKY. 2KEHCKUI1 TOJIOC 10 3TOMY (PaKTOPY ITOJTYIMII, XOTS M HE3HAYUTEIIb-
HYIO, HO OTPULIATEILHYIO OLICHKY.
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[To craTucTrke MyKCKOI1 ToJioc TTpU3HaeTcs 0oJiee cTepeoTUIHbIM. [1potiie roBops,
CIIyIIAaTeIA XyxKe 3aMeUaloT pa3HUILy MEXIY pa3HbBIMU MYXXCKUMU ToxocaMu. Hampu-
Mep, KEHCKHE roJloca CUJIbHO OTJIMYAIOTCS IIPU UCIIOJIb30BaHUU B PeKJIaMe — OT CO-
0JIa3HUTEJIBHO-3POTUYECKUX MOJIOABIX TOJIOCOB JI0 [JIyOOKUX 1 CIIOKOMHBIX, B 3aBUCH-
MOCTH OT 1IeJIEBOI ayAMTOPUM U KaTerOpUM TOBapa. DTOT 3Ke MPUHIIUI paboTaeT Ipu
03BYYMBAaHUU JOKYMEHTAIbHOTO BUIe0. CTepEeOTUITHOCTh MYXXCKOTO rojioca IMO3BOJIs -
€T BOCIIpUHMMAaTh MH(MOPMaLMIO 0ojiee CIIOKOWHO, He OTBJIEKAsCh HA AMOLIMU. 3aya-
CTYIO MMEHHO MYKCKHMM T'0JIOCOM O3BYUHMBAIOTCSI BOGHHO-UCTOPUUECKIE 3aIIUCH. DTO
1L1eJIeco00pa3Ho, YTOOBI JOHECTH MH(MOPMALIVIO O BOCHHBIX ACICTBUSIX, HE BIABasCh B
SMOLMOHAIBHBIN acneKT. O4eHb XOPOIIO MOTUBUPYIOT 3pUTENICii JOKYMEHTaIbHbIE
BUJICO C TATPUOTUYECKUM OTTEHKOM. TaKuM 00pa3oM, My>KCKOI TOJIOC CO3/1aeT B CO-
3HAHUU CaylIaTe sl aTMocdepy IeTOBUTOCTU U OTPELIEHHOCTH OT 9POTUYECKHUX pas-
JYMU, TOTJA KaK 3BYK XKEHCKOTO T0JI0Ca aCCOLIMMPOBAH Y CJIYIIATENsI C eCTeCTBEHHOM
IIJIST 9eJIOBEUYEeCKMX OTHOIICHUI 3POTUISCKOM OKPAIIEHHOCTHIO, UCTapPMOHUPYIOIICH
¢ colepKaHMEeM IMUMCbMEHHOTO TEKCTa, 0TOOpaXKamlero NpUPOAHbIA meii3ax [9.
C. 252—-256].

CHMBOJIMYHOCTD (8038blULEHHDLIL, 00PA3HbLIL, CUMBOAUHECK UL, XYO00IHCECMBEHHbLIL)

0,5
0,4
0,3
0,2
0,1

HT

3TX

-0,1
-0,2
-0,3

3TM

Puc. 3

ITo hakTOpy CHMBOJMYHOCTb CAMOE OOJTBIIOE MOJTOXKUTEILHOE 3HAYEHUE UMEET MUCh-
MEHHBIN TeKCT. 3ByYallluil >KEHCKUI TeKCT U TeM 0oJjiee 3Bydalliii My>KCKOI TO10C
BOCIIPUHUMAETCS MeHee 00pa3HO, CHUMBOJMYHO 1 BO3BBIIIIEHHO, YeM ITPOCTO TEKCT.
DTO MOXHO OOBSICHUTH TEM, UTO TIPU BOCIIPUSTUN MTMCHbMEHHOTO TEKCTA Y PELIUTTNCH -
Ta 0O0JbIIIEe BO3MOXHOCTEH JJIs1 CO3MaHUsI COOCTBEHHBIX MPEACTaBICHUN O TOM, KaK
MOXET 3By4YaTh JAHHbIN TEKCT. B oT/iMuMe OT My>kKCKOT0 XX€HCKHI1 TOJI0C YMIlle, UMEEeT
0oJiee IMPOKKMIiA 3ByKOBOI Aara3oH 1 00J1ee SMOLIMOHAIEH, TTO3TOMY 3BYJalllMii )KeH-
CKMI TEKCT MOKET BOCIIPUHUMATHCSI 00J1ee 00pa3HbIM BO3BBILLIEHHBIM U CUMBOJIMYHbBIM,
9eM MYKCKOIA.
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AKTHBHOCTb (OUHAMUYHbLI, AKMUBHDLIL, APKULL, U30UPEHHDBLIL, YeMKUIL)

0,5
0,4
0,3
0,2
0,1

HT

317K

-0,1
-0,2

3T™M

Puc. 4

ZKeHckoil aMOLIMOHATBHOM peuM CBOMCTBEHHO UCMOIb30BaHUE MEJTOAUUECKUX MO-
Iy, DTo AeaaeT 3ByJalluii X)KeHCKUI TroJIoC IpKUM, IUMHAMUYHBIM U aKTUBHBIM
Bo3MOXHO, 3TUM 00BSICHSIETCSI, UTO XKEHCKMI r0JI0C BOCIIPUHUMAETCS 00Jiee IPKUM U
aKTUBHBIM. DTO TTOKa3aHo Ha puc. 4. boiiee BhICOKIME OLIEHKN JKEHCKOTO T0JIOCA TT0
KPUTEPUIO OUHAMUUHBLI, AKIMUBHDBLIL, APKULL, U30UPEHHDLIL, Yem KUl OOBSICHSIIOTCS, BEPO-
SITHO, TEM, YTO 3TU OLIEHKU (PUKCUPYIOT BO3AEICTBME HA CO3HAHUE PELIMITMEHTA 3pU-
TeJIbHOTO 00pa3a XXMBOIMMCHOIO OTOOpaXKeHUs SIPKOTO OCEHHETO JIECHOTO Meli3axa ¢
npeobgagaHMeM LBETOB TEIUION YacTH CIIeKTpa.

PomMaHTHYHOCTD (UHMUMHDBLIL, U3bICKAHHBLI, POMAHMUYHDLIL)

0,6
0,4
0,2 |

HT

3TXK

-0,2
-0,4

-0,6
-0,8 3T™M

Puc.5

Ecnu yuectb, 4TO 3KEHCKUI ToJIOoC cunTaeTcs 60s1ee My3bIKaIbHbIM IO CPABHEHUIO
C MY>KCKMM TOJIOCOM U 3BYUMT Ha BbICOKUX YACTOTAX, a AMAINa30H 3TUX YaCTOT LIUPE,
YeM B ciTydae MyXCKOTO rojioca, TO BITOJIHE ECTECTBEHHO, YTO OH BOCITIPUHUMAETCS KaK
0oJiee U3BICKAHHBIM M POMAHTUYHBIN. Y My>XUMH 0oJjiee rpyOblii rojloc, CIIEKTP BOC-
MPOV3BOAMMBIX UMU 3BYKOB IIIUPE, YeM y XKeHITMH. Ho y XeHIIINH rojioc Msrdye, Hex-
Hee U YMIlie, CI0Ba, TPOM3HECEHHbIE UM, TOPA3/I0 Jierye BOCIPUHUMAIOTCS B YCJIOBUSIX
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3BYKOBBIX ITOMEX (4eM 0OBbSICHSIETCS 03ByIMBaHNE XXeHIIMHAMY BaXKHOM MH(GOPMAaLIN
B TPAHCIIOPTE, OOIICCTBEHHBIX MECTaX).
Cuna (xX0100HbLIL, CUABHDLIL, HCECMKULL, MEeMHDBLIL, CAONCHDLLL)

_0,2 —
_0,3 —

3T™ HT

0,6 —
-0,7

3TXK

Puc. 6

B pesynbraTe 03ByunBaHMs TEKCTA MY>KCKUM F'OJIOCOM BOCTIPUSITUE TEKCTa MPaKTH-
YeCKM He M3MEHMJIOCH [0 CPABHEHMIO C TMChbMEHHBIM TeKCTOM. [1py 03ByuynBaHUM
>)KEHCKMM TOJIOCOM TEeKCT BOCHPUHUMAETCS KaK 0oJiee menaviil, npocmoil, MAeKuil,
ceemblil.

CrenyeT MMOIUepKHYTH, YTO TAKHE XapaKTEPUCTUKM KEHCKOTO ToJIoca, KaK menablil,
npocmoll, MaeKuil, ceemablii, KOTOPbIE, BEPOSTHO, CIYKaT CPeICTBOM (POPMUPOBAHUS
JTIOBEPUTEILHBIX OTHOIIEHU I MEXIYy My>KUMHAMU U KEHIIMHAMU, O0beAUHEHHbIEC B
ofuH (aKTop cujia, OHU MPEBOCXOASAT COOTBETCTBYIOLIME KOJMUECTBEHHbIE XapaKTe-
PUCTUKHU MYKCKOTO Tojioca B TpU pasa.

OOBIKHOBEHHOCTD (HAUGHDBLIL, NPUMUMUBHDLI, 00bIKHOBEHHbLIL)

0.4 AT
03

0,2
0.1 |3TM|

-0,1 —
-0,2
-0,3

3TXK

Puc.7

ITo ¢pakTOpy OOBIKHOBEHHOCTH BEIYIIINM Ka4eCTBOM MOXKHO CUMTATH HaMOOJIbIIIee
3HAYEHME T10 LIKAJIe 00bIKHOBEHHOCMb TSI MYXKCKOTO roJyioca. 2KeHCcKoi SMOolLIMOHab-
HOI peyu CBOMCTBEHHO MCIOJb30BAHUE MEJTOINYECKUX MOMYJISILIAIA, 3TO TTO3BOJISIET
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TOBOPUTH O TOM, UTO XXEHCKHUI roJIoc He OLIEHUBAETCS KaK OOBIKHOBEHHBIN B OTJIUYNE
OT MYKCKOTO TOJIOCa WY MMCbMEHHOTO TEKCTa.
HarypamucTuanoctb (Hamypaaucmu4Hbslil, NOHSAMHbBLLL)

0,8
0.6 3T™

0,4
0.2 HT

-0,2 —
-0,4 —
-0,6

3TX

Puc. 8

B sToM (bakTOpe Beoyiias posib y WKLl noHamubii. I1o KpailHER Mepe, 10 OTHO-
LIEHUIO 00JIafaTeIsl My>KCKOI'0O T0JIoca K BJIACTH CYILLIECTBYET OOJIbLIA ONPEAeIEHHOCTD,
yeM y 00J1agaTeIbHULIBI JKEHCKOTO IrojIoca — MYXKCKOM royioc 6oJiee OMHO3HAYHO ac-
COIIMMPYETCS C BIACThIO, YeM KeHcKuii Toitoc [9. C. 309—353]. MHade roBOpsI, MOHST-
HOCTb MYKCKOTI'O T0JI0ca 03Ha4yaeT 00JIbIIYIO HaleKHOCTb BHIBOJOB 00 OTHOILIEHUH
MYKYMHBI-KOMMYHHUKAHTa K YYACTHUKAM U IIPEAMETY OOIIEHNS.
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3aknyeHue

Pesynbrarsl aKCriepuMeHTa MOKa3aiu, YTO KEHCKUI TOJI0C BOCIPUHUMAETCS KakK
0oJsiee pPOMaHTUYHBINA, U3BICKAHHBII, UHTUMHBII, 00pa3HbIii, Xy10KECTBEHHbIN, SIPKUIA,
BBbIPa3UTEJIbHBIN, KPACOUHbIH, >KMBOITMCHbBIN 1 TIPUSITHBIN, My>KCKOIi TOJIOC — KaK 00-
Jiee CIIOKOMHBIN, TTOHSTHBIN, XOJOAHBIN M OOBIKHOBEHHBIN. DTH pe3yabTaThl, TTOJTY-
YEeHHBIE B X0/1e 00pa0OTKM TaHHBIX IIIKAJIMPOBAHUS CBOETO CMBICJIOBOIO BOCIPUSITHUS
HCTIBITYEMBIMU U SIBJISIIOTCSI IPUpPAILleHEM HOBOTO 3HaHUS. MHOXXeCTBEHHOCTb Kb~
HBIX OLIEHOK AaeT BO3MOXHOCTb, C OTHOI CTOPOHBI, BCKPBITHUSI TOHKUX (HIOAHCHBIX)
Ka4yeCTB U3MEPSIEMBIX OOBEKTOB; C IPYTOi CTOPOHBI, 00 bENNHEHNE HECKOJIBKMX IIIKAJT
0 KPUTEPUIO OJIM30CTU YMCIOBBIX XapaKTePUCTUK B OTAEIbHbIE (DAKTOPHI TTO3BOJISIET
JlaBaTh 0000IIEHHbBIE KOHKPETHBIE XapaKTePUCTUKU KaxKI0ro 00ObeKTa.

O TOHKUX (HI0OAHCHBIX) Ka4eCTBaX MOXXHO CYIUTh MO rpaduKy Ha puc. 9, KOTOPHIi
IOKa3bIBAET, UYTO OLIEHKHU TEKCTA, IPOU3HECEHHOTO JTUKTOPOM->KEHIIIMHOM, CAMbBIE BbI-
cokue 1o 16 mkanam (44,1%), olileHKY TeKCTa, MPOM3HECEHHBIC TUKTOPOM-MY>KUMHOM,
caMmble BbIcOKUe 110 6 mikaiaM (17,6%), a MMCbMEHHBII TEKCT CaMble BBICOKME OLICHKH
nMeer 110 12 mkanam (35,2%).
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